
Measures: inch [millimeter]
Mesures: pouces [millimètres]
Medidas: pulgada [milímetro]

DIMENSIONS
DIMENSIONS

DIMENSIONES

60” SINGLE VANITY
INSTALLATION MANUAL
GUIDE D’INSTALLATION

MANUAL DE INSTALACIÓN60" [1524]
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60” Single Bathroom Vanity
SKU: 2-01-20-6A-06051R02
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INSTALLATION
INSTALLATION
INSTALACIÓN

1

1.1
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INSTALLATION
INSTALLATION
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2

2.1

2.3 2.4

2.2

Roll the clip to adjust drawer height

Take out Drawers

Remove the drawer by pressing on the
plastic buckles below the bottom two
sides of the drawer with both index
fingers as shown in picture 1, then the
plastic buckles open as shown in picture
2 and pull out the drawer, similar in
removing the remaining drawers

sliding rails

padlocks

Picture 1

Picture 2

sliding rails

padlocks

Put the drawers in cabinet

sliding rails
Hole

Insert the drawer by aligning the position of the
slide locating pin and the hole behind the drawer
as shown, then push the drawer in.

Put first drawer (see picture)
and remaining drawers put the same
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Check cabinet alignment before making plumbing connections and installing tile or a backsplash. Ensure the unit is 
level and case corners are square.

Vérifiez l'alignement du meuble avant de faire les connexions de plomberie et d'installer le carrelage ou une 
crédence. Assurez-vous que l'unité est de niveau et que les angles du caisson sont bien d'équerre.

Verifique la alineación del gabinete antes de realizar las conexiones de plomería e instalar azulejos o un protector 
contra salpicaduras. Asegúrese de que la unidad esté nivelada y las esquinas del marco estén en ángulo recto.

Check cabinet alignment before making plumbing connections and installing tile or a backsplash. Ensure the unit is 
level and case corners are square.

Vérifiez l'alignement du meuble avant de faire les connexions de plomberie et d'installer le carrelage ou une 
crédence. Assurez-vous que l'unité est de niveau et que les angles du caisson sont bien d'équerre.

Verifique la alineación del gabinete antes de realizar las conexiones de plomería e instalar azulejos o un protector 
contra salpicaduras. Asegúrese de que la unidad esté nivelada y las esquinas del marco estén en ángulo recto.

Adjust height for balance.
Ajustez la hauteur pour l'équilibre.
Ajuste la altura para el equilibrio.

Adjust low for balance.
Ajustez bas pour l'équilibre.
Ajuste bajo para el equilibrio.

Adjust Pre - installed levelers height for balance.
Ajustez la hauteur des niveleurs préinstallés pour l'équilibre.
Ajuste la altura de los niveladores preinstalados para el equilibrio.

INSTALLATION
INSTALLATION
INSTALACIÓN

Adjust height for balance.
Ajustez la hauteur pour l'équilibre.
Ajuste la altura para el equilibrio.

Adjust low for balance.
Ajustez bas pour l'équilibre.
Ajuste bajo para el equilibrio.

Adjust Pre - installed levelers height for balance.
Ajustez la hauteur des niveleurs préinstallés pour l'équilibre.
Ajuste la altura de los niveladores preinstalados para el equilibrio.



Remove 8 screws from 2 shelves

Remove shelves for ADA using:

PAGE 5

SHELF
TABLETTE
ESTANTE



Remove 8 shelf support pegs from 2 shelves
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SHELF
TABLETTE
ESTANTE
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3

3.1

3.3 3.4

3.2

Unscrew 8 bolts
underside of
stone top

Lift the stone top and
move off the wooden case

Stone top

1.5 mm

Repeat this step for
the remaining bolts

0 mm

Tighten bolts 100%
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